
St. Joseph Church 
Alpine Avenue Fishers Island, NY Phone: 631-788-7353 

 
Eleventh Sunday in Ordinary Time 

Our Lady of Grace Church � St. Joseph Church � St. Mary Star of the Sea Church � St. Paul Church 

                                                                        June 13, 2021 

St. Paul Church 
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Our Lady of Grace Church 

10 Huntington Street New London, CT Phone: 860-447-1431 Fax: 860-437-1889 www.stmarystaroftheseanewlondon.org Facebook: @SMSSNewLondon Twitter: @SMSSNewLondonCT  
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St. Mary  Star of the Sea Church 

Corner of Montauk & Squire St. New London, CT  Phone: 860-443-5393 Fax: 860-443-0113 www.saintjosephcatholicchurch.org  St. Joseph School Phone: 860-442-1720 www.sjsnl.com 

Leadership 
Pastor: Rev. Mark D. O’Donnell 
 stbrendanthenavigator2017@gmail.com 
 

Parochial Vicars: Rev. Anthony J. DiMarco, Rev. L. Henry Agudelo 
 

In Residence: Rev. Dennis Mercieri, Rev. Victor Chaker (ret.) 
 

Assistant Priest: Rev. Joseph Castaldi  (ret.) 
 

Deacons: Jesus Diez Canseco, Mario Ramos, Rod Gaynor (ret.) 
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ST. BRENDAN THE NAVIGATOR The Community of 

170 Rope Ferry Rd. Waterford, CT Phone: 860-443-5587 Fax: 860-442-9308 www.stpaulchurchwaterfordct.org Facebook: @stpaulcatholicchurchwaterfordct St. Vincent De Paul Hotline  860-389-1758 
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Cluster Celebrant Schedule for the Week 

Our Lady of Grace Church ~ Fishers Island 

Phone: 631-788-7353 
General Email: olog@fishersisland.net 
 

Staff Directory 
Faith Forma"on: Gina Scumaci  
email: gmscumaci@gmail.com 
 

Music Director: George Esser 
 

Parish Communica"ons:  
Pa#y Faulkner  email:pa#yfaulkner7@gmail.com 

Parish Support 
Offertory: 
 
June 6th: 
Not available 

  ST. JOSEPH ST. MARY ST. PAUL OLOG 
SATURDAY 7:30 AM 4:00 PM  Rec.   Rec.  4:30 PM Rec. 4:00 PM 

SABADO Fr. Henry Fr. Tony  3:00-   9:00-  Fr. Mark 3:30- Visi"ng  
12 June     3:45pm   10:00am    4:15pm Dominican Pr. 
SUNDAY 8:00 AM 10:30 AM    9:30 AM 12:00 PM  10:00 AM     

DOMINGO Fr. Henry Fr. Tony    Fr. Tony Fr. Mark  Fr. Mark     
13 June   Live      ESPAÑOL-Live        

MONDAY 7:30 AM                 
LUNES Fr. Henry                 

14 June                     
TUESDAY   5:30 PM  7:30 AM   8:00 AM     
MARTES   Fr. Tony  Fr. Victor   Fr. Mark     
15 June                   

WEDNESDAY 7:30 AM       8:00 AM      

MIERCOLES Fr. Mark       Fr. Tony     

16 June                   

THURSDAY   5:30 PM   7:30 AM 6:00 PM      
JUEVES   Fr. Victor   Fr. Mark Fr. Henry      

17 June        ESPAÑOL-Live       

FRIDAY 7:30 AM             
VIERNES Fr. Henry             

18 June                  

SATURDAY 7:30 AM 4:00 PM  Rec.  7:00 PM Rec.  4:30 PM Rec. 4:00 PM 
SABADO Fr. Tony Fr. Mark  3:00-  Fr. Henry 9:00-   Fr. Henry 3:30- Visi"ng 
19 June     3:45pm  NEO 10:00am    4:15pm Dominican Pr. 
SUNDAY 8:00 AM 10:30 AM    9:30 AM 12:00 PM  10:00 AM     

DOMINGO Fr. Tony Fr. Henry    Fr. Mark Fr. Mark  Fr. Tony     

20 June   Live      ESPAÑOL-Live         

Masses for the St. Brendan the Navigator cluster will be livestreamed: 
In English: Sunday 10:30 am Sunday Mass 

Go to the St. Joseph’s website (saintjosephcatholicchurch.org) and you will find the blue link to the live stream on the YouTube channel. 
                                                                            In Spanish: Sunday 12:00 pm Sunday Mass and Thursday 6:00 pm Mass 

Go to St. Mary’s Facebook page (SMSSNewLondonCT) to view the Mass live . 

 
Las Misas para la comunidad San Brendan el Navegante se transmi!rán:  

En inglés:  Domingo 10:30 am Misa Dominical .  
Vaya a la página de St. Joseph (saintjosephcatholicchurch.org) y encontrará el enlace azul que lo dirigirá directamente al canal de You Tube. 

                                                                    En español: Domingo a las 12:00 pm Misa Dominical y Jueves a las 6:00 pm Misa  
Vaya a la página de Facebook de St Mary ( SMSSNewLondonCT) para ver la Misa en vivo . 



St. Joseph School ~ New London 

Principal: Marianne Cote 
 

 “A Holy Place Where We Discover Each Other in God’s Love” 
 
"Un lugar sagrado donde nos descubrimos los unos a los otros en el amor de Dios" 

Adopt-A-Student Program/
Programa ADOPT-A-STUDENT 
The parishioners of St. Joseph are very 
generous and   suppor"ve of our parish 
school, and our school family is grate-
ful for this generosity.  In "mes of fi-
nancial difficulty, there are families 
who wish to remain or enter our 
school, but do not have the financial 
means to do so.  In light of this we 
have an  
ADOPT-A STUDENT program to pro-
vide for these families. 
Anyone wishing to par"cipate in the 
program should contact Fr. Mark D. 
O’Donnell, Pastor, or Marianne Cote, 
Principal. 
Thank you for your con"nued generos-
ity to our students. 
 
Los feligreses de Saint Joseph son muy 
generosos y apoyan nuestra escuela 
parroquial, y nuestra familia escolar 
está muy agradecida por esta gene -
rosidad. Hay familias que desean per-
manecer o ingresar a nuestra escuela, 
pero lamentablemente no !enen los 
medios financieros para hacerlo. A raíz 
de esto, para poder ayudar a estas 
familias, tenemos el programa ADOPT-
A-STUDENT. 
Cualquier persona que desee par!cipar 
en el programa debe contactar a nues-
tro Párroco, Padre Mark D. O'Donnell, 
o a la Directora, la señora Marianne 
Cote. 
Gracias por su con!nua generosidad 
con nuestros estudiantes.  

Registra"on is now taking place for the 2021-22 school year.  Please call the St. Joseph School at 
860-442-1720 for further informa"on. Visit our website to obtain the applica"on that may be 
dropped at the school at 25 Squire St., New London or mailed to that address.  Our website is 
at sjsnl.com or visit our Facebook page to view current and past ac"vi"es.  We have had in-
person learning since September 1 without interrup"on to the daily func"oning of the school. 
 

St. Joseph School is accredited by the New England Associa"on of Schools and  
Colleges. 
 
Las inscripciones para el año escolar 2021-22 se están realizando ahora. Llame a la escuela       
St. Joseph al 860 442-1720 para obtener más información. Visite nuestro si!o web para obtener 
la solicitud que se puede dejar en la escuela en 25 Squire St., New London o enviar por correo a 
esa dirección. Nuestro si!o web está en sjsnl.com o visite nuestra página de Facebook para ver 
las ac!vidades actuales y pasadas. Hemos tenido aprendizaje presencial desde el 1 de 
sep!embre sin interrupción del funcionamiento diario de la escuela.  
 

La escuela St. Joseph está acreditada por la Asociación de Escuelas y Universidades de Nueva 
Inglaterra.  

Our 8th graders did an amazing job on their mural on the back wall of the school. We love it and 
will always cherish their years with us.  
 
Nuestros estudiantes de octavo grado hicieron un excelente trabajo en su mural de la pared 
trasera de la escuela. Nos encanta y siempre apreciaremos sus años con nosotros. 



St. Joseph Church ~ New London 
PARISH SUPPORT 
 

May 30th: 
$3,702.80 

St. Joseph School: 
$2,301.50 

June 6th: 
$6,189.00 
St. Bernard School:  
$1,137.10 

Mass Inten"ons 
 

Saturday, June 12th 
   7:30am   In Honor of St. Jude r/b a parishioner  
   4:00pm  †The deceased members of the  
                      William T. Buckley family  (perpetual) 
                   †Gerard J. Gaynor, Sr. (22nd Anniv. of death) & 
                     “Father’s Day Remembrance” for †Gerard  
                     J, Gaynor, Sr., †Dan Gaynor, †John McGuirk , Sr., & 
                     †Brendan McGuirk r/b family 
                   †Michele Basse# (Anniv. of birth) r/b family  
                   †Paul Grasso (Anniv. of birth) r/b Donna Foye 
Sunday, June 13th  Feast of St. Anthony of Padua 
  8:00am   †Deacon Kevin M. Moore (2nd Anniv.) r/b family 
10:30am   †Dr. Michael Deren, K.M. r/b Anne Marie Deren 
  5:00pm       Life Teen 
Monday, June 14th 
   7:30am     In honor of St. Jude r/b a parishioner 
Tuesday, June 15th 
   5:30pm   †James & †Jane Flaherty  (perpetual) 
                    †Ernest “Frog” Mei (Anniv. of birth) 
                      r/b sister (perpetual) 
Wednesday, June 16th 
   7:30am       In honor of St. Jude r/b a parishioner 
Thursday, June 17th 
  5:30pm      †Conce#a Zito r/b Stefania & Argento & family 
Friday, June 18th 
   7:30am       In honor of St. Jude r/b a parishioner 
Saturday, June 19th 
   7:30am      †William & †Helen Stegmerten r/b estate 
                          (perpetual) 
   4:00pm     †Tony D’Angelo r/b estate (perpetual) 
                      †Mark, †Nellie & †Victor Flores  
                        r/b Tom & Amelia Tranchida 
                      †Walter S. Ford & †Dennis F. Sheehan, Sr. 
                        “Father’s Day Remembrance” r/b family 
                      †Grace Po#er (1st Anniv.) r/b family 
                      †Thomas Bonelli, Sr. (21st Anniv.) r/b family 
                      †Ellen Mulvany Fuller & †Leonard C. Fuller, Jr.  
                         r/b the Fuller family 
Sunday, June 20th    Father’s Day 
  8:00am       †Michael Sullivan, †John Basse# & †John Myshka  
                         “Father’s Day Remembrance” r/b family 
10:30am       †John Galbo “Father’s Day Remembrance” 
                          r/b daughter Sandy 

Postlude: 
 

“Arrival of the Queen of Sheba” 
By Frideric George Handel 

St. Joseph Parish Staff 
 

Barbara Parzych, Administra"ve 
Secretary 

Mary Baldi, Secretary 
Leslie Suarez, Bookkeeper 

Caron Sheffield, Faith Forma"on 
Laura and Clay Wild, RCIA 

Harry Lopez, Facili"es Manager 
Ed Stoltz, Music Director 

 

Office Hours  Mon-Fri   9am-3pm 
 

(860) 443-5393 
sjc.secretary@yahoo.com 

Registra"on for the St. Joseph Parish Faith Forma"on Program is 
currently ongoing and will end July 2, 2021. Curriculum fees remain 

the same as last year and must be paid at the "me of registra"on. There is a 
$10.00 per student discount for 2 or more siblings. 

 
 YR1 Communion (1st Gr.)/Comunión Primer Año (1er grado) $50.00 
 YR2 Communion (2nd Gr.)/Comunión Segundo Año (2do grado) $50.00 
  Grades 3-7/Grados 3-7 $30.00 per year 
 YR1 Confirma"on (8th Gr.)/Confirmación Primer Año (8.o grado) $75.00  
               YR2 Confirma"on (9th Gr.)/Confirmación Segundo Año (9. ° grado) $75.00 

 
If you have any ques!ons, please contact:  

Caron Sheffield, Director of Faith Forma!on  
at 860-443-5393 or sjcfaithform@gmail.com 

 
La inscripción para el programa de formación en la fe de la parroquia St. Joseph 

está en curso y finalizará el 2 de julio de 2021. Las tarifas del plan de estudios 
permanecen igual que el año pasado y se debe pagar en el momento de la 

inscripción. Hay un descuento de $ 10.00 por estudiante para 2 o más hermanos 
 

Si !ene alguna pregunta, comuníquese con: Caron Sheffield, directora de la 
formación en la fe al 860-443-5393 o sjcfaithform@gmail.com   

Belated Congratula"ons to Russ and Vonice Carr on the occasion of 
their 50th Wedding Anniversary!  They are both volunteers here at St. 
Joseph Parish, especially with the Arts and Environment group. 
 
¡Felicitaciones tardías a Russ y Vonice Carr con mo!vo de su aniversario 
de bodas de oro! Ambos son voluntarios aquí en la parroquia de St. 
Joseph, especialmente en el grupo de Artes y Medio Ambiente.  

1000 Club Winners for June 2021/ 
Los ganadores del Club 1000 de junio 2021 

 

    $1,000.00 James Avery 
     $  150.00 Joan Dreger 
     $  100.00 Amy Hauss 
     $  100.00 Elizabeth Scheidel 
     $    50.00 Desarae La"no-Davis 
     $    50.00 Lorie Williams 
     $    50.00 Barbara O’Neill Maguire 
     $    50.00 Patricia Athenian 
     $    50.00  Pat Hotsky 
     $    25.00 Anne Marie Deren 
     $    25.00 Anne Marie Deren 



St. Mary Star of the Sea ~ New London 

Staff Directory 
 

Administra"ve Assistant  Hispanic Ministry Coordinator 
Helen Nash   Sor Estela Moya Solano 
informa"on@stmarynewlondon.org emmoya84@hotmail.com 
 

Director of Faith Forma"on  Bookkeeper 
Lucia Roman-Vallario                      Leslie Suarez 
smssfaithform@gmail.com             leslie.stjoseph@gmail.com 
 

Music Director Manager                                   Facili"es Manager 
Linda Hinz                                                             Chito Ramos 
lhinzstudio@gmail.com 
 

Execu"ve Assistant / Faith Forma"on  
Líliam Almaráz-Brennan  
liliamalmarazbrennan.smss@gmail.com
  

Parish Support/ 
Apoyo parroquial  
Offertory: 
May 30th: $2,546.00 

St. Bernard’s School: 
$392.00 

June 6th: $3,386.00 
Property Collec"on: 
$517.00 

 

Our Goal/Nuestra meta : 
$5000 

 

Today is the  
11th Sunday in Ordinary 

Time 
 

Hoy es el 11° Domingo 
del Tiempo Ordinario  

Office Hours: 
Monday-Friday 
9:00am-3:00pm 
860-447-1431 

MASS INTENTIONS 
 
SUNDAY, JUNE 13TH 

9:30 AM  PEOPLE OF THE PARISH 
12:00 PM Spanish Mass / 
  Misa en Español 
  Inten"ons of the Celebrant 
 
TUESDAY, JUNE 15TH 
7:30 AM  In honor of St. Jude 
  r/b a Parishioner 
 
THURSDAY, JUNE 17TH 

7:30 AM  Joseph B. Worth † 
  r/b His Family 
6:00 PM  Spanish Mass / 
  Misa en Español 
  Inten"ons of the Celebrant 
 
SUNDAY, JUNE 20TH 
9:30 AM  Marino Delarosa † 
  r/b Family 
  Russell James Nauta†  
  1st Anniv. 
  r/b Mother, Lillian Nauta 
  Mary Perry † 
  r/b Carmen Young-Ruud 
12:00 PM Spanish Mass / 
  Misa en Español 
  Inten"ons  of the Celebrant 

RECONCILIATIONS ARE EVERY 

SATURDAY MORNING 9:00 AM—10:00 AM 
 

Las confesiones son todos  

los sábados por la mañana de 9:00 am a 10:00 am 

WHO IS ST. BRENDAN THE NAVIGATOR? Be sure to visit our 
website at Stmaystaro*heseanewlondon.org for the history of 
St. Brendan the Navigator. It is wri#en in English and Spanish 
and is followed by the prayer.  
 
¿QUIEN ES SAN BRENDAN EL NAVEGANTE? Asegúrese de 
visitar nuestro si!o web en Stmaystaro&heseanewlondon.org 
para conocer la historia de San Brendan el Navegante. Está 
escrito en inglés y español y va seguido de una oración.  

Today , June 13th is St. Anthony of Padua 
Feast Day. 

 

St. Anthony of Padua was a Friar of the Franciscan Order. 
 

Hoy, 13 de junio es la Fiesta de  
San Antonio de Padua. 

 

San Antonio de Padua fue Fraile de la Orden Franciscana. 

If you would like to enroll in ONLINE GIVING or are currently enrolled and need to 

make changes, please contact Leslie at leslie.st.joseph@gmail.com or call her at 860-

443-5393. Your online giving at St. Mary will con"nue to count toward St. Mary offer-

tory a*er the merger.  

 

Si desea inscribirse en donaciones en línea o está inscrito actualmente y necesita hacer 

cambios, comuníquese con Leslie a  leslie.st.joseph@gmail.com  o llámela al 860-443-

5393. Su donación en línea a Santa María seguirá contando para la ofrenda de Santa 

María después de la unión de las parroquias.  

FIRST BANNS/ 
I AMONETACIONES  

 
Rachael Greene  

& 
Robert Bono 



St. Paul Church ~ Waterford 

  

MASS INTENTIONS 
 
 

  Saturday, June 12th 
  4:30pm   †Carole Sincere Leamy 
                      r/b Paul & Andrea Kanfer 
 
  Sunday, June 13th 
  10:00am   †Joan Hamel 
                       r/b Polcaro Family 
 
  Monday, June 14th 
  8:00am   NO MASS 
 
   Tuesday, June 15th 
  8:00am   †Rev. Charles A. McGrail 
 
  Wednesday, June 16th 

  8:00am    †Sara Fernandes Roggero 
                      r/b daughter Mary LeGwin 
 
  Thursday, June 17th 
   8:00am   NO MASS 
 
  Friday, June 18th 
   8:00am   NO MASS 
 
  Saturday, June 19th 
   4:30pm   †Marie Slimowicz 
                      r/b Chas, Carolyn, Joe & 
                      Ted Slimowicz 
 
   Sunday, June 20th 
   10:00am   †Lucille Twilley 
                        r/b Family 

 

Staff Directory 
Administra"ve Assistant/Director of Faith Forma"on 
JoHanna Polcaro 
stpaulw;d@yahoo.com 
 

Secretary   Music Director 
Michelle Petrini  Judith Mack 
secstpaulw;d@yahoo.com mackjudy1071@gmail.com 
 

Facili"es Manager  Assistant Music Director 
Luke O’Donnell   Kathy Brunelle 
 

RCIA 
Laura & Clay Wild 

The Sanctuary Lamp will burn 
this week for: 

 

Special Inten"on 

Office Hours: 
Monday-Friday 
9:00am-12:30pm 

Parish Support 
 

May 30th: 
$3,312.00 
 
St. Bernard School: 
$417.00 
 
June 6th: 
$4,873.00 

Special Second Collec"ons 
 

June 20th: World Combined Collec"on 
 

June 27th: Building & Grounds 

We welcome Bradley Joseph Roberts, Jr. 
into the Catholic Church through the Sac-
rament of Bap"sm.  We pray that he will 
con"nue to grow in Grace and Wisdom. 
 
Damos la bienvenida a Bradley Jospeh 
Roberts, Jr. a la Iglesia Católica a través 
del Sacramento del Bau!smo. Oramos 
para que sigan creciendo en gracia y 
sabiduría. 

Rev. Richard Roughan Scholarship/Las Becas del Padre Richard Roughan 
Congratula"ons! The following parishioners have been awarded scholarships from the 

Father Richard Roughan Scholarship Fund:  

 

Walker Sutman & Kevin McEntarfer 
 

Each recipient will receive a five-thousand-dollar scholarship from the Catholic  
Founda"on, which both administers the fund and selects the winners. 

 

 

¡Felicitaciones! Los siguientes feligreses han recibido becas del Fondo de Becas  del Padre 
Roughan: Cada beneficiario recibirá una beca de cinco mil dólares de la Fundación Católica, 

que administra el fondo y selecciona a los ganadores. 

 
Congratula"ons to Glenn and Kathy Dean 
who received the Sacrament of Marriage 
on June 1, 2021!  May God bless you with 
His love, His wisdom and His guidance.  
 
Felicitaciones a Glenn y Kathy Dean que 
recibieron el sacramento del matrimonio 
el 1 de junio de 2021! Que Dios los bendi-
ga con Su amor, Su sabiduría y Su guía. 



Community of St. Brendan the Navigator 
Bap"sm Prepara"on Classes 
Fr. Tony DiMarco conducts the Prepara"on Class for Bap"sm for 
infants and toddlers for the St. Brendan the Navigator 
Community.  Classes are held on the 2nd Tuesday of each month 
in the parish office, 37 Squire St, New London.  Classes are in 
English and begin at 7:00pm.  Please call your church office to 
make arrangements for the class and to schedule the Bap"sm of 
your child. The next scheduled class is Tuesday, July 6th. For 
classes in Spanish, please call 860-443-5393 for more 
informa"on. 
 
Padre Tony DiMarco dirige la clase de preparación para el 
Bau!zo de bebés y niños pequeños de la comunidad San Brendan 
el Navegante. Las clases se imparten el segundo martes de cada 
mes en la oficina parroquial St. Joseph, 37 Squire St, New London. 
Las clases son en inglés y comienzan a las 7:00 pm. Llame a la 
oficina de su iglesia para hacer los arreglos para la clase y 
programar el Bau!zo de su hijo. La próxima clase programada 
será el martes 6 de julio. Para clases en español, llame al  
860-443-5393 para obtener más información. 

Mision Joven 
 

Every Sunday at 7:30pm,  
channel 25 (NL) 
 
This week’s topic: 
“Acts Chapter 14” 

 
Cada Domingo a las 
7:30pm 
en el canal 25 (NL) 
 

El tema de esta  
semana es: 
“Hechos Capítulo 14” 

  Pray for our Priests: 
 

   Sunday: Priests who have le* ministy 
   Monday: Rev. Francis Rouleau, Rev. James Sucholet 
   Tuesday: V. Rev. Richard Ricard, Rev. Joseph Tito 
   Wednesday: Most Rev. Daniel Reilly, DD, Rev. Mar"n Noe 
   Thursday: Very Rev. Peter Kucer, MS, Rev. John Gallagher OFM, Cap 
   Friday: Rev. Dariusz Dudzik, Rev. Ernest Bedard, OFM 
   Saturday: Msgr. James Carini, Rev. Dennis Mercieri 

OUR LADY’S TITLES/ 
TÍTULOS DE NUESTRA SEÑORA  

 

OUR LADY OF NEW ORLEANS 
OUR LADY OF NEW YORK 

OUR LADY OF NON-VIOLENCE 
OUR LADY OF NORTH AMERICAN MARTYRS 

OUR LADY OF NOTRE DAME 
OUR LADY OF NOYON 

OUR LADY OF THE OAK 
OUR LADY OF OOTACKER 

OUR LADY OF THE ROSARY 
OUR LADY OF OEGNIES 

 
NUESTRA SEÑORA DE NUEVA ORLEANS 

NUESTRA SEÑORA DE NUEVA YORK 
NUESTRA SEÑORA DE LA NO VIOLENCIA 

NUESTRA SEÑORA DE LOS MÁRTIRES NORTEAMERICANOS 
NUESTRA SEÑORA DE NOTRE DAME 

NUESTRA SEÑORA DEL NOYON 
NUESTRA SEÑORA DEL ROBLE 

NUESTRA SEÑORA DE OOTACKER 
NUESTRA SEÑORA DEL ROSARIO 
NUESTRA SEÑORA DE OEGNIES 

Stewardship  - 11th Sunday in Ordinary Time/Mayordomía - XI domingo del "empo ordinario 
“For we must all appear before the judgment seat of Christ, so that each one may receive recompense, according to what he did in the 
body, whether good or evil.”           2 C*+/;<=/>;? 5:10 
 

We are all accountable for all of the gi*s God has given us – our "me, our talent and our treasure; everything we have and everything 
we are.  Each of us is accountable not only for our own life but for the lives of others as well.  One day God will ask each of us what did 
we do with the gi*s we were given.  How will you respond? 

 
“Porque es necesario que todos comparezcamos ante el tribunal de Cristo, para que cada uno reciba la retribución, según lo que hizo en 
el cuerpo, sea bueno o malo”.          2 Corin!os 5:10 
 

Todos somos responsables de todos los dones que Dios nos ha dado: nuestro !empo, nuestro talento y nuestro tesoro; todo lo que 
tenemos y todo lo que somos. Cada uno de nosotros es responsable no solo de su propia vida, sino también de la vida de los demás. Un 
día Dios nos preguntará a cada uno de nosotros qué hicimos con los dones que nos dieron. ¿Cómo va a responder? 



Diocesan Information 

Faith and Fun for Children/ 
Fe y diversión para los niños  
On Monday, June 28th at 4pm-5pm or 6:30pm-7:30pm children in grades 1-5 are welcome to join “Faith and Fun for Children” through 
video conferencing.  The event will combine exci"ng ac"vi"es with Bible-based teachings.  There will be faith lessons taught with 
games, characters, and videos that cap"vate kids a#en"on.  To register for the free event, email Liza Roach 
at lroach@norwichdiocese.net or call (860)848-2237 ex.305 with the selected "me you would like to a#end. 
 
El lunes 28 de junio de 4 pm a 5 pm o 6:30 pm a 7:30 pm, los niños de los grados 1-5 pueden unirse a “Faith and Fun for Children” a 
través de videoconferencias. El evento combinará ac!vidades emocionantes con enseñanzas basadas en la Biblia. Habrá lecciones de fe 
enseñadas con juegos, personajes y videos que cau!varán la atención de los 
niños. Para registrarse para el evento gratuito, envíe un correo electrónico 
a Liza Roach a lroach@norwichdiocese.net  o llame al (860)848-2237 
ex.305 con la hora seleccionada a la que le gustaría asis!r.  

Volunteers Urgently Needed!/ 
¡Se necesitan voluntarios con urgencia!  
Catholic Chari"es is looking for dependable volunteers to unload and put away cases of food for our emergency food pantry in Nor-
wich.  Must be able to li* boxes up to 30 pounds and can make a regular commitment to help two Fridays a month from 10-12.  Recep-
"onist for the Norwich office, answer phones, greet clients, some data entry.  If you are interested in helping us help others,  please 
contact Terri Fontaine at 860-889-8346 ext. 263 or email terrifontaine@ccfsn.org.  
 

“As each one has received a gi&, use it to serve one another as good stewards of God’s varied grace”    1Pet 4:10  
 
Caridades Católicas está buscando voluntarios confiables para descargar y guardar cajas de alimentos para nuestra despensa de 
alimentos de emergencia en Norwich. Debe poder levantar cajas de hasta 30 libras y comprometerse regularmente a ayudar dos viernes 
al mes de 10 a 12. Recepcionista de la oficina de Norwich, contestar teléfonos, saludar a los clientes, ingresar algunos datos. Si está 
interesado en ayudarnos a ayudar a otros, comuníquese con Terri Fontaine al 860-889-8346 ext. 263 o envíe un correo electrónico a 
terrifontaine@ccfsn.org.   
 

"Que cada cual ponga al servicio de los demás la gracia que ha recibido, como buenos administradores de las diversas gracias de Dios."  
                         1 Pedro 4:10 

2021 World Combined Collec"on 
The Combined Collec"on for World Chari"es will be held next 
weekend.  Your contribu"on will assist the Catholic Relief Services 
Collec"on, the Campaign for Human Development, Aid to the 
Church in Central and Eastern Europe, and The Holy Land.  Most of 
you should have received informa"on in the mail about this collec-
"on.  Please read this material and bring your contribu"on enve-
lope to Mass next week, June 19th and 20th, or, if you are unable to 
a#end Mass please mail or deliver the envelope to your parish 
office by the end of June. Your support and generosity are essen"al 
to these programs of the Universal Church. 
 
La Colecta Combinada para Organizaciones Benéficas Mundiales se 
llevará a cabo el próximo fin de semana. Su contribución ayudará a 
la Colecta Servicios de Alivio Católico, la Campaña para el 
Desarrollo Humano, Ayuda a la Iglesia en Europa Central y Oriental 
y Tierra Santa. La mayoría de ustedes deberían haber recibido 
información por correo sobre esta colecta. Por favor lea este 
material y traiga su sobre de contribución a la Misa la próxima 
semana, 19 y 20 de junio, o, si no puede asis!r a la Misa, envíelo 
por correo o entregue el sobre a la oficina de su parroquia a fines de 
junio. Su apoyo y generosidad son esenciales para estos programas 
de la Iglesia Universal.  

Project Rachel Rosary/ 
Rosario del Proyecto Raquel 
Please join the Office of Faith Events staff online the 
third Tuesday of each month as we pray the Project 
Rachel Rosary for an end to abor"on and healing for 
those who have been involved in an abor"on. The 
next Rosary will be Tuesday, June 15, 2021. Contact 
Liza Roach at lroach@norwichdiocese.net to receive 
a link for the Rosary.  
 
Únase en línea al personal de la Oficina de Eventos de la 
Fe el tercer martes de cada mes para rezar el Rosario del 
Proyecto Raquel por el fin del aborto y la curación de 
quienes han estado involucrados en un aborto. El próximo 
Rosario será el martes 15 de junio de 2021. Comuníquese 
con Liza Roach en lroach@norwichdiocese.net para recibir 
un enlace para el Rosario. 



14a Conferencia Anual de Hombres Católicos de Connec!cut  
Guarde la fecha sábado, 25 de sep!embre de 2021 Tema de la conferencia: El Santo 
Rosario 
www.ctcatholicmen.org  Detalles / Compra de boletos  
Ubicación: Estadio de New Britain Un lugar al aire libre-Las puertas abren a las 7:30 El 
evento comienza a las 8:00  
Un día de fe y fraternidad  
Café de la mañana - ¡Oradores católicos dinámicos! Procesión Eucarís!ca Caja de lujo de 
adoración - Confesión en cualquier momento  
Conferencistas- Diversión en el campo SUBWAY Almuerzo incluido  
Misa de vigilia al final del día  
Una colaboración de la Arquidiócesis de Har$ord, la Diócesis de Bridgeport, la Diócesis de 
Norwich y la Eparquía de Stamford 
$ 45 Por persona, gra!s para el clero $ 20 para adolescentes (13-19) Correo electrónico: 
info@ctcatholicmen.org 

Diocesan Information 
Faith Forma"on Director/
Coordinator for Grades K-6 Director/ 
Coordinador de Formación de Fe 
para Grados K-6 
Immediate Vacancy: Blessed Sacra-
ment Parish in Vernon and Tolland is 
searching for a faith forma"on direc-
tor for grades K-6 to inspire students 
in the knowledge and love of their 
faith. We are looking for a prac"cing 
Roman Catholic who can work in a 
collabora"ve team environment to 
engage K-6 students and their par-
ents in the faith forma"on and sacra-
mental prepara"on process. They are 
responsible for recrui"ng, training, 
mo"va"ng and suppor"ng faith for-
ma"on teachers. The K-6 program 
integrates the parish mission and 
encourages students and their par-
ents in ac"ve parish par"cipa"on. 
Basic Microso* Office skills are re-
quired. Interested candidates may 
email their resume to Brian Kenny, 
Business Manager, bkenny@cath-
comm.org by June 30, 2021. 
 
Vacante Inmediata: La Parroquia 
Blessed Sacrament en Vernon y Tolland 
está buscando un director de formación 
en la fe para los grados K-6 para 
inspirar a los estudiantes en el 
conocimiento y el amor de su fe. 
Estamos buscando un católico romano 
prac!cante que pueda trabajar en un 
ambiente de equipo colabora!vo para 
involucrar a los estudiantes de K-6 y sus 
padres en el proceso de formación en la 
fe y preparación sacramental. Será 
responsable de reclutar, capacitar, 
mo!var y apoyar a los maestros de 
formación en la fe. El programa K-6 
integra la misión parroquial y anima a 
los estudiantes y sus padres a 
par!cipar ac!vamente en la parroquia. 
Se requieren conocimientos básicos de 
Microso& Office. Los candidatos 
interesados pueden enviar su 
currículum por correo electrónico a 
Brian Kenny, Gerente Comercial, 
bkenny@cath-comm.org  antes del 30 
de junio de 2021.  


